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Warganegara Indonesia, (sclanjutnya dinamakan'PEKERJA/WORKER").

P€mberi KerjalMrjikall dan Pekeria sepakrt untuk menandatangani P€rjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yarg berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
The Employer aml Worker herebl agrce lo enter into an Emplolme t Contract, itl accot dance to the
Malaysian la$s and rcgalations, y,ith theJbllowing tenns a d conditioni:

I. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pckcrja dalamjabatan scbagai/
The Enployer shull o ly employ Indonesiu Migrant tl/orker
os : Co nstractio lforker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Penlberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di/
hdo esian Migrant Worker shall only alloted to *ork \|ith E lplqiers
aI:168 TINGKAT 2 LORONG PERDA SEI,ATAN 1 BANDAR PERDA

2. MASA PERJANJIAN KERJA,/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a- Jrngka Wallu Pedanjian Kerja ini adaiah I (satu ) tahun sejak aanggat perjaniian keia dengan
kemungkinan perpanjangan palitg lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duralion oJ this Emplolne t Contract shall be for I (one) years from the conrtrmation date
of the Enplryment Contact by both parties vith the possibility o|-a mnxi um I (one) yeur
exle .\io based on mulual agrcement.

b. Berdasarkan persetujuall bemama antara Pemberi Keia dan Peke{a , Perjanjian Ke{a dapat
dipcrbarui, setidak-nya 3 (tiga) bulan sebclum berakhirnya masa berlaku pas Lawatan Kerja
Semcntara (PLKS).
Subject to m ual co sent of the Employer und Indonestan Migftt t Worker, the Employment
Contract ma! be re ewed at least 3 (three) months belbre e.xpiratio ofworking r,ba.

c- Dalam hal Pedanjan Keda diperbaharui, Pemberi kela dapar menaikkan upah minimum
Pekeda Migran Indonesia dcngan mempertimbangkan performa kerja dan junrlah keseluruhan
masa Icrja Peleria Migran Indone.ia
In the core the Employnent Co tract ir^ being reney,ell, the Enployer tuay raire the minifium
wages af the I donesian Migra t l4rorker taking into a(:count the work performance and the
total workng period oJ the lndonesian Migtant tyorker.

d. Pcmbaharuan atau pepanjangan Perjanjian Kc{a wajib,&arus dibcrirahukan oleh pemberi Kerin
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh pemberi

Kcrja/majikan setidakaya 3 (tiga) b lan scbclum berakhimya masa berlaku pas Lawaran Kerja
Semcntara (PLKS).
The ren?wdl or dtension ofthe Emplqment Contr.tct shull be notified by the Enployer to the
Indonesia Mission in Peninsular/Sabah/Sara ak through the system/online slthmitted by the
Enplo),er at least 2 (dto) nonths before the e\?iration ol workng yis.t.

3. BATAS UMUR PDKERJAAN/ WORXER AGE I,IMTT

Batas umur pekerja yarg dapar bekerja dalam program Rekalibras; Tenrga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dnn tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).
The age limit for worker ho c.tn work in lhis Labor Recalibration program is at least 18 years old
and .lape ding on whether he/she pdsses the medicdl test (Fo rcmaL



4. TUGAS DAN TANGGUNC JAWAB PEKERJA/ WORI(ER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekeda harlls senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA m€latui petugas yang ditunjuk.
Workers have to alwu_y.^ demonstrate goo.l \rorking quality ard comply with all the instructiotls
giwn by the Emploler through the appointed ollicers.

b. Pekcrja harus bekerja untuk PEMBERI KIR.IA araupun syarikat ini saja dan bcrtanggungiawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang dibenkan.
Workers are only allot erl to work with this Entployer or company and mu.tt be rdpo sible and

./itll! dedicated in all assigned t.tsks-

c. Pekeia harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan sena[tiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakii-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sckitar.
Workers must ahNals behaw politeb, cowleously and respectJ lly to Emplolers ot their
repre.renlative-\, colleagues a d the surrcun.ling community.

d. Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hjdup masyankat setempat dan hukum
Malaysia.
Emplolees ust respect the culture an(l c,r\tom, of the locel communiry and comply with
applicdble laws and regulations in Mdldysia.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontmk
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.
Emplolees ust \rork ac!.ording to their positioll 1nd aluties as stated in the employnent
contract and Tempofttry lltork Visit Pemn ?LKS).

f. Pekeria harus mematuhi semua peratumn yang ditetapkan oleh syarikat sepefti yang tcrtcra di
dalam buku peraturan dan syarat-syamt kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
scsuai aturan yang bcrlaku di Malaysia.
Etfiployee., must co ply with all lules set by the company as stateil in the rule book, working
conditions dnd regulations natle for the co lpa y dormttom, i,t accordance with thp applicable
re gu lal iofi s in MalaN i a.

g. Pekerja tidak dibenarkan menlbawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dcngan
sesama pekeia atau dcngan pekeria asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Enployees are not alloyled to bring their funilies and are not altowetl to marry fellow
employee or other foreign wotkers or local residents ylitholtt special permission liom the
MaIaysiqn gover mL,nL

h. Pekerja dapat diberikan sanksi arau dikenakan tindakan DISIPLIN jika rcrbukti melanggar
perianjian kerja ataupun undarg-undang di Malaysia.
Enlpbyees nay be giyen sanctions or be subject b ilisciplinary at:.tion if prokn violating tNork
agreemetts or la\|s in Malaysia_

5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJII'A.N (PEMBERI KERJA)
a) Majilan wajib membayar gaji dan tunjangaD pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap

tanggal 7 pada bulan berikutnya diseftai buL-ti pembayaran gaji setiap butan.
Employets are requirerl to pay salaries and emplotee henefits et)ery month and o later thdn
the 7th of the follov,ing month, dlong y)ith the prooJ of payment of the mo thl] salart, to the
workcr's hank acaoant.

b) Majikan wajib mengurus peryanjargan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRL4(IRI seriap



tahunjika majikan dan pekerja setuju untuk mcmpcrpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontrak kerja sebelumnya.
EnpLoter is obliged to atange.lbr d extension of the enplq,ment contt.act that is c.,nfirmed
b! the Embassy/Consulate Cenerul of the Republi(. of lnclonesia eyery yedr if the Emploler a d
Enpkryee agree to erlend the working period as well as lhe Temporarv l{ork llisit Permit
(PLKS) within 2 (tt|o) months p.ior to the eqi.atio oJ the previous e'nployment ct)ntra(:t.

c) Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain da pada tugas dan pekerjaamya sesuai
dengan jabatan pekcdaan dalam kontrak ke4a dan Pas Lawatan Kerja Sementara.
Employers are not allo ed to employ the emplq)ees otho than their .luties and work in
accordance with the ||ork contract and Te porlF Work fisit Pernit (PLKS).

d) Majitan wajib bertanggung jawab menyediakan pcmlatar dan perlengkapan kc{a bagi
keselanratan pekerja secara culna-Cuma
Lmployers must be responsible to pto de wotk tools and equipment Jbr the safetv or v)orkefi,
.//ee oJ charge.

e) Majikan harus mcnyediakan waktu bagi pckcda untuk beribadah scsuai agamanya dan istirahat
yang cukup selamajam kerja sesuai de[gan Undang-Undang Kctclagakerjaan.
Emploters are obliged to pt ovicle oppotlu ities /br workets to petbnn worship accordi g k)
thet relillio and adequate rest duriti! working h.turs in accordance ylith the Malaj,sian
Et lploynent Att.

f) Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekeia dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang Iayak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekefa 1990.

Enployers are obliged lo provitle accommodalion or liil1g qudr.ters.lor efiplq,ees jtith basic
needs facilities as stated h the Dmplolees' Minimun Statdanl of Housing, Accommorlations
and Amenities,lct 1990.

g) Majikan harus membayar dan menallgung biaya rekalibrasi, le\,y, FOMEMA datr semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tcnaga kctja dan ridak ada pemotongan gaji atau baya.an yang
menjadi tanggungan pekeria.

Employers are required to pq) the recalibration lee, lew, FOMEMA dncl all other recalibration
progra costs, a d there are fio salary deduction or any paryents \|hich are the respotlsibilit!
ol the v'orkers.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja dan/alau meminra pekerja untuk
membayar semua biayapeDgurusan Rekalibrasi Tenaga Keia termasuk biyaa Rekal;brasi, le\y,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited from deducting workers' wages a d/or asking workers to pay atl
costs for recalihration -fee, levy, processing, visa:, FOMEMA or an! other costs that must be
borne bt lhe employer.

i) Majikan atau pihak lain dilamng memegang dan menyimpan paspor pekeria dcngan alasan
apapun.
Emplq)ers or aq' other parties are prohibited fron holding and keeping emplq)c?s' possports

.[or any reason.

j) Majika harus bertanggung jawab jika pekerja bekeda tidak sesuaidengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Semeotara dan majikan siap mcnerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Kctenagakerjaan Malaysia.
Emplq,en must be resp.t sible ifthe worker does otwork in accordance with thejoh positiL)n
and Temporary Work Yisit Permit (PLKS), untl the emplollers ore apt ta accept th? legol
sdnctionsJbr violations ofthe Immigruti.tl Act a d/orthe Malatsian Emplol,nent Act.

k) Majikan bertanggungjawab untuk menyclcsaikan pembayamn biaya pengobatan pckerja asing



n)

D

q)

p)

m)

o) Majikan wajib mengikutkan pekeda pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS
Ket€nagakerjaan lndonesia atau skema perlindungan asuransi laimya yang djwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pckerja asing.
Employers are required to e roll their employeer i Perkeso, health l surance arul Indonesian
BPJS Kete agakeiaan or other i surance protection schemes mandated by the Mala|sian
goy e r nhent for fo re ign workers.

Majikan harus mengums dan mempcroleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daemh asal di Indonesia j ika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa keia, atau telah selesai m.rsa kontrak kerja
sebelum PLKS bcraklir dengan scmua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer must manoge and obtain a Check Out Meuo (COM) from Jahatan Inigresen
Malalrsia before the foreign ytorker is returned to his/her place oJ-origin in Indonesia if he/she
does not pass the medical test (FOMEMA), worki g t'ha or if he/she completes the employment
contract belble the end ofPLKS, y,ith all return costs borne by the Employer.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (IOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar,lKonsulat Jenderal
Republik lndooesia.
Emploler arc required to report every vorke,,.i,ho passes or fails the medicat test (FOMEMA)
or.fails the Ldbor Recalibration proglam to the Embdssy/Consulate General ofthe Republic of

sekiranya tidak dilunasi oleh pekcrja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementam-

Enployers are rcsponsible for paying olf the loreign worker's medical expenses d il b not
settled b! the foreign worket duil1g the employment contract period or Tenporary Work Visit
Pernit (PLKS).

Majikan dilarang dan beftanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekeda atas semua biaya
penguusan Rekalibmsi Tenaga Keia ini.
Employers are nol allowed a d responsible Jbr ot deducting workers' salaries for all costs of
this recal i br ation p rografi -

Majikan harus befialggung jawab membayar biaya pemulangan p€keda asing kc daemh asa]
pekerja dan melaporkan ke Kedutaan BesarKonsulat JendeEl Rcpublik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakir menrlar, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian kerja teiah berakhir,meninggal duDia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.
Employers are responsibte to payfor the costs oJ'returni g the foreign h,otker b his/her ared oJ
origin and report it b the Embossj/Consulate Ge eral df the Repubtic of tndonesia, .,rhen it is
conJirmed that he/she has a dangero .- disease, an inlbctious disease,illness,, is unable to work
anymore, the employment contract has ended, (leceosed, or JAiful in the labor leulihration

Majikan harus mcngurus perpanjangan kontrak keda kc Kedutaaan atau Konsulat Indoncsiajika
kedua pihak sepakat nntuk memperpanjang konEak kerja dan sebelum penguusan
perpanjangan PLKS.
Enplolers shall alra ge the extensio oJ the employme t contract to lhe Emhas$)/CoLtulate
General of the Republic of Indonesia if both parties agree to extend the emplqment contract
a dit's priot to lhe processing ofTe porary llork yisit Pennit (PLKS) erte sion.

r) Majika. harus melaporkan ke KedutaaD,{Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Emplq)ers have to inlbtn the Embassy/Consulate General of the Republit of Indo esio if the
workers ru away, ill ess orpass away.



s) Jika Ma.iikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Bcsar,/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka
maiikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
If Enploler is laibd to repart to the E bdst),/Collsulate General of the Republit tl Indonesia
ol each worker who passes or -fuils the RTK progra and he/her is ot retunted to Indonesia,
then the Enploter nust take ulu responsibility oJ the reorket rih.n he/she is in Malaysia-

6. GAJI DAN MANF'AAT/ SAIARY AND BENEFITS
. Gaji per bulan/Sa/ary per month

. Tunjangan makanlmeal a awance(il any)

. Tunjangankehadiranloxendant allowance(il any)

. Tunjangan shift pa gt/norning(if ary,)

T ]unjtngan shi,li siangl 4 ieln oon (if ary )
. Tunjangan 5hift mala.|ilnight(if ary])

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

8.

7. PERIIITUNGAN LEMBUW OVERTIME CALCULATION

Pekeda yang bckcia lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhilungan mengil(Ltti Undang-Undang Ketenagakedaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai
bcrikut :

Employee who works orertime. then the oNertine wages will be paid b.lie(l on the cala ations which
is in dccordance hith the Malaysian Emplq'me t Act, asfollaws:

a. Ordinary Rate ofPay (ORP) : Gaii Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORL

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapaO jam sehari atau maksimal selama 45 jam scninggu dan jadwal kerjanya
diatut oleh perusahaan dan harus sesuai d!'ngan Undang-Undang Ketenagakcrjaan Malaysia.
Working hours are 8 (eight:) hours a day or maximum 15 (fortf Jive) hours a week and the wark
schedule is orrungetl by the atmpany in occordance with the M.tlq,sidn Emplolment Act.

CUTI TAHUNAN i ANNUAL LEAYE

Pcrusahaan dapat membe.ikan cuti kerja, cuti tahunan bc.bayai atau cuti darumt kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undatg Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company .thouLl provide the enplt ee ,nith paid leave , paid annual leave or emergency lea|e in
accorlanrc ||ith the Malaysidn Empltryment Act which is applicable itx Seme anjung, Sabah ddn
Sarawak, as .follows :

. Pekerja diberarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya serdiri jika ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Employee is entitled lo pail leaw to return to lndonesia dt his/hel ott, expense $)hen there is o
member of his/her oyn Janily passetl awa:|.

9.



. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The pail leave period is ilr dt:t:orilance with the permission a d iliscretion ofthe compant to
thee pbyee,

. Pekcrja harus mengonfimlasi status keadaan tcrscbut dengan menycrahkan bukti telegranr/su.at
atau slllat kematiar/pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must confinn the emetge c! status by delireting a telegram/letter inlbrmi g about
the deceased or a death certifcdte to the cohpatry-

IO. FASII,ITAS/}'ACILTTIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menycdiakan asrama yang lcngkap untuk scmua pekerja asing. Namun pihak
syar;kat perlu membuat perahrmn dan syarat-syarat bagi semua penghuDi yang tinggal di
as.ama syarikat sesuai dcngan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplorer ust proyi.le accot modation/complete donnitories Jbr atl foreign workers.
However, rhe Employer should makng the rales awl conditions applied b alt residents ltuing in
the sdid dormitories, which is in ac(:orLlau(.e to the regulatio s applicable i Semenaniung,
Sabah and Sarawak.

. Pckcda hanya dibcnarkan tinggal di asrama yang discdiakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dan yang telah ditetapkan.
The ll/orker is only ullowed to st.]y irr the domitory- provided by the t:ompany arul are
prohibitedJiot stdling at other domitory than whdt has been detemxhed.

. Penghuni asftrma yang linggal di asrama syarikat, wajib meBjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lires in conlpan! dolmitory is re(luired to takc care of all the eqltipment
proided, pkyents itfrom lost or any damages.

. Pekeria yang tinggal di asrama syarikat waiib menjaga perilal:u, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asmrna.
The nolker ',tho liyes i compan! dormitory is requircd b behaye and naiktain his/her
soddl etiquette during their sta! at the .lomit()ry.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke a$ama, baik
laki-laki maupun pcrempuan.

The worlcer is strid), prohibited lio in|iting .fl.iends, guests or relatives back to the
rlormitory, borh nale andJbnale.

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sckitar asrama.
Dormitor! residents haye to maintain the clednliness oftheir house and surroundings.

. . Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya Iistdk dan air secara cuila-cuma
scsllaialuraD '"ang bc a( u.

The Etnployer will pay for the eletlricity a d water bilts free af char-ge acording to the
Malayslan regulation.

b, TRANPORTASIiTRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus melyediakaD fasilitas pengangkutan pekerja untuk keperluan
mcngantar pekerja dari asrama kc rcmpat kerja dan seballiknya, pcngr_rrusan paspor pckerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemedksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantamn pula[g Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Emplolers are required b provide transportation lacilitiat for tndonesiat Migrant



11.

Worken Ji,ee of charge from the dot.mitory to ahe i,orlElace and yice Nersa, protessing the
Wo*er's passport at the Enbo\sy/Consulate Geneftl ofthe Republic 11.)tlonesia. metlical check_
uphreatment at the hospitals or clinics, as welt as when sending lndonesiafi Migrant Workers
back hofie to the aiports in MalafsitL

c. PER,{WATAN MEDIS/MEDICAL TRtrATMENT

Bagi Pemberi kerja,hajrlan yang tidak menycdiakan l'asiliras klinik kesehatan maka pekerja
harus dapat berobat di klirik mana saja yang terdekat dengan Iokasi keda dan scmua biaya
perawatarvpengobatan ditanggung olch pemberi kerjrmajikan.
F.,r L:ompenie.- that do not proride health diniL facilities, the employers must guarantee that
the worker is dble to get treat ent/medicatiot at any heatth lacilities closest k, the work
location and all the costs are bome b! the compa y_

Jiku Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kcr.ja menycrliakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayamn peEwatan d.rn pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh pdusiihaan mengil:uti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.

! the wolker gets sick and murt be hospitalized, the company has to proviile and bear the
treatment/medication costr. The treatment/merli&tion bi payment wiu be.fult! borne b) the
compdn! i accordante with the work regulations apptiable i se enanj ng, Sabah an(t
Sardwak.

PENYEI,ESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila teriadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/sa1ah pengertian) antara pemberi
keirmajikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hat scperri bcdkuti
In the ewnt ofa dispute betu)een the Employer and the lforker, the lblloving matters nust be taken
into conside|ation:

- Pihak pcmberi kerja dan Pekerja akan bekerjasatra melalui musyawaral untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Employer arld ll/orkers will ||o* together through cotlsultutia s to resohje the relate.l

- Bila diperlukan pihak pembcri keia akan meruiuk kepada Jabatan Tenaga Kcrja dan Jabatan
Imigrcsen dan pihak terkait dari Kerajaar Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jcnderirl Rcnublrk lnd,,nesia di Mataycid.
IJ necessary, the Emploler uy request directio s to lhe Mi istry of Labor and tmhigration or
ary othef Malaysian government's tlepdrtnents or the Embassy/Consulate (;eneral of tlrc
Republic of Indonesia in Malaysia.

- Scrnua keputusan yang dibuat harus tunduk dar mengikuti Undang_Undang Malaysia dat1
Kebtakan Kedutaan/Konsulat Indoncsia di Malaysia.
All decisions made must cotnpty wih and;follo* the laws of Mataysia antt policies Jiom
Indonesia Mission in Malarsia.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZTN KERJA) PI]KERJA/CA]{CELLATTON THE WORI(vlsA
Majikan berhak membatalkan visa keda,4LKS apabiia ada kesalahan dari pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kiminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). pemberj
kcds/majikan wajib memboitahukan pihak Kcdutaan / Konsulat Indonesia secepatny;.
The Employet has the ight to cancer the wotk g visa/pLKs il the wotkers a mistake-ohich yi(,rates
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Malaysian laws (cri i al acts. ru ning ay,at rt"om the emploler, etc)- The Employer shall notify the
Embas$)/Co sulate General ofthe Republic ol Indonesia i Maluysia promptly.

13. PERALATAN KERJAT'\ ORXINC f,QUIPMENT
. Peke.ja wajib meljaga dan menyimpan serla merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan ol€h PEMBERI KF,RJA.
The Emplq)ee musl keep, store ond take a good carc oJ all Notking equipment proided bf the
Enployer.

. Pekerja akan mengembalikan semua penlatan bila diarahkan oleh PEMtsERI KERJA arau
setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.
The Enployee witl return all \torking equipnent v,hen direded by the Emplq)et or upon the
tennination ofenplqrfie tco tractfot an,- reason-

. Seragamkeda disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work unilbrn,, are prorided by the compaq) il needed

. Peralatan ker.ja dan alat keselamatan kerja disediakan olehperusnhaan sepertihelmct, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekedaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena scngaja, Ialai atau rusak maka akan Pckeia harus
bertanggungjawab.
Work equipme t and work safet;,equipne t proNided by company such ds helmets, hoots,
gloyes, and are suitable for the lelcl ofwork in accorilance with the Malaysian larNs. Ifit's lost
or ddmagei deliberateb or accitlentalb), it y'ill be an the ,yorkers responsihility.

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian pemlatan jika peralaran tcffebur sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers ca ot be charged fu equipment r.plactment if the equipme t is no knger
suitablefor use and is not due b the wo*er'sfauh-

I 4. PEMBERHENTIAN PERJANJTAN Kf RJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTR .CT

a. Pihak syarikal dapat membatalkan perjarjian pekerjaan ini sekinnya seorarg pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai puaturan ke{a yang berlaku di Scmcnanjung, Sabah dan
Samwak:

The Employers can cancel the Emplofnent O)ntrucl if the Worker yiolates the Jb owi g
matters, according to the y,rorking regulationt applicable in Semenanjung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki olch PEMBERI KIRJA.
Not achieving the lewl ol *ork qualiq required b) the Employer.

. Tidak mematuhi peraturan dar undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERIA.
Failare to cothpl! with the tules and regulations set b! rhe Enlployer.

. Kckcrapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bcrtugas.
Frequency of not showitg up for assignments anrl or bdng ldte.for assignnents

. Tidak.jujuq ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungiawab scmasa bertugas.
Disho est, cdreless or neglige t and itresponsihle while o duty.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mcngganggu keharmonisan,
kesejahteraan, hafta benda dan pengeluaran syarikat se.ta pekeia lain.
Behaving or catrying out an.v aclirili\ that threatens the harmony, welfare, prope y a d
productio ol the company and othertlorkers-
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. Menyalahgunakan harta benala syarikat atau pun orang lain tanpa izin-
Mi.rwing compd y's or per.ronal propertv without permission.

. Merekamkan kafiu k€hadiran waktu keria orang lain atau meminta orang lain
merekamkan kaftu kehadiran waktu kcrja anda.
Helpi,lf! other workers to record iheir timesheet catd or having other y,,orkers to reconl
ht/her l[meshett (ard-

. Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Conduclin!1 any social activities that could damage the compa y s ar other employee's
images-

b. Pihak majikan atau Pckerja dapat menghe ikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai
peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer or Worker can terminate or cancel the Emplq)ment ConTact i atordance to
the work reguldtio s itr fon:e in Senellanjung, Sahah an.l Salavak.

PENGHANTARAN PI]LANC PEKERJA KE NECARA ASAL

a. Pihak syarikat akall membiayai seperuhlya biaya pemu]angan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pckcia itu telah habis masa kontrak kerjanya, mcninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian ke{a atau undangan-undang di
Malaysia:
The Etnployer will fully bear the trawl L\penses of returni g the workers to theb ptaLe oJ
origin i lndo esia when one ol these untlitions applicable are the Enplq)ne t Contract has
expired,th( Worker is parsed away ond the Enplq)lr's mistake or nol obel, the employment
contract or Malalsian la\t,s and legulation.

b. Pihak Pcmbcri kerja tidak akan membiayai biaya rransportasi pemulangan pekerja asing kc
negara asal jika disebabkan menderita penyakit bemt dan menular (HIV/AIDS. Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain lain seperti yanS disahkan oleh ahli medis di Malaysia), diryarakan
beNalah bcrdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosial,pMengakhiri kontmk keria sebclum masa berlakunya selesai,pemulanga, disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas scsuai dengan tirgkar yang dikehendakj dan ditenhrkan oleh
syarikal walaupun telah dibcri bimbingan dan instruksi s€rta jangl(a waktu )ang wa_jar,

me[Sundurkan diri,
However, the Emploler \till not be linaficing the transportation cost! oJ fareign h,otkers
retuming to his/her country of origiil, when he/she sulFering J'rom seriou, and comfiunfuable
diseuses (Ill l//A IDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosi"s and others conlimed bv nedicdl e:xperts
in Mala)sia), fau d guilt_v under the uiminal la*,Having and heing intoh,ad i social
issaes,termination the emplolment rcntract hefore its wli.]iry^ period due,repdtri.ttion due to the

failure to carn out duties accolding to the level .lesied nd deterninetl by the Lompary),
despite being given guiddnce and instruction as well as o rea:;onable periotl (t timqretign.

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Sctiap perselisihan yang timbul aDtara Pcmberi Kerja dan Pckcrja Migran Indoncsia wajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.
Any dispute arising b"fiNeen the Enploycr a d the Indonesia Migrant lllorker shall be
resolvd amicabl, through negotiation betu)een paiies.

b. Dalam hal tidak terdapat pcnyelesaian atas pcrsclisihan tersebut, maka salah satu atau kcdua
pihak yang berperkara dapat membawa pe$elisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
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otoritas Malaysia yang tcrkait dan Perwakilan Republik I onesia di Malaysia untuk dilakukan
mediitsi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia-
In the evenl there is no settlemenl on such Llispute, one or both of the aggrievert parties nay
refer their dispute relaled to their relation of enplowent to the appropriate Malaysian
authorities and hdo esian Mission in Malal,sia Jbr mediation, coficiliatioll, and/or resolution
in accordance h,ith the applicable laws in Malaysia.

Semua isi perjanjian keda ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antam
PEKIRIA dengan PEMBERI KERJAA4AIIKAN.
mee tire co rents of ahis Emplowe t Contract ha\)e bee read aru1signed by bothparties, the WORKER
and the EMPLOYER.

:-sk:,^.,
PEKERJA

BAKAR Nama: CARYATT

Kontak No : 0174268700

SAKSI

Tarikh :

MOMOTAZ HOLDINGS (M) SDN BHD
881253-T

168 TINGKAT 2, TORONG PERDA SELATAN 1,

MNDAR PERDA,
14OOO BUKIT i]|ERTNAM,

PULAU PINANG,
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